
mood col lect ion





Nella decorazione di interni,  
il colore ha il potere di trasformare  
qualunque spazio, suscitando in noi  
emozioni diverse e generando benessere 
negli ambienti in cui viviamo e lavoriamo. 

В оформлении интерьера цвет способен 
трансформировать любое пространство, 
пробуждая в нас различные эмоции 
и приятные ощущения от нахождения 
в помещении, в котором мы живем и 
работаем.





Encanto, pittura ecologica decorativa 
dall’effetto sabbiato, metalizzato, si distingue 
per la sua capacità di interagire con la luce, 
attraverso la quale diffonde riflessi scintillanti 
di grande fascino. Grazie alla sua versatilità, 
può arricchire un interno classico o vestire di 
nuova eleganza uno spazio contemporaneo, 
coniugando ecologia, qualità ed un’estetica 
ricercata, per garantire benessere negli 
ambienti interni

Encanto, экологическая декоративная 
краска с эффектом металлизированного 
песка, отличается своей способностью 
взаимодействовать со светом, делая 
его мерцающим с захватывающими 
сверкающими бликами. Благодаря своей 
универсальности, данная краска может 
обогатить классический интерьер или 
украсить современное пространство 
новой элегантностью, сочетая в себе 
экологичность  и изысканную эстетику, 
гарантируя приятное и безопасное 
для жизни и здоровья пребывание в 
помещении.
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ID 3025 N 1428

N 2138

IN 331

ENCANTO  
gold 01

IN 441

N 2768

Le texture e i colori illustrati sono il risultato di processi di stampa pertanto prima dell’applicazione in parete si consiglia di realizzare un campione per verificarne l’effetto reale.
Текстуры и цвета, показанные на рисунках, являются результатом процессов печати, поэтому, перед нанесением на стены рекомендуется выполнить пробу на 
образце для проверки фактического эффекта.



I tenui bagliori metallici di Encanto riprodotti con
la nuance leggermente dorata di Gold 01 genera
ricercatezza e, abbinata ad arredi sobri sui toni
del beige e dei marroni, diventa protagonista
dell’ambiente. Adatto per le zone soggiorno  
e perfetto con arredi dai toni più intensi,
come verde o arancio.
Un ambiente decorato con Encanto Silver 08
invece trova la sua massima espressione con
mobili ed arredi di tonalità neutre, come tortora,
beige o marrone. Accostato a legno e cuoio, 
ricrea un design dallo stile più classico,  
adatto ad esempio per un angolo di lavoro.

Утонченный металлический блеск 
Encanto, созданный слегка золотистым 
оттенком Gold 01, создает изысканность, 
и в сочетании с элегантно-сдержанным 
интерьером, выполненным в бежевых и 
коричневых тонах, становится главным 
акцентом комнаты. Идеально подходит 
для жилых помещений, для интерьеров 
в более ярких тонах, например, 
зеленых или оранжевых. Помещение, 
отдекорированное Encanto Silver 08, 
находит свое максимальное выражение в 
сочетании с мебелью нейтральных тонов, 
таких как голубовато-серый, бежевый или 
коричневый. В сочетании с коричневым 
цветом и кожей, создает классический 
дизайн, идеально подходящий для рабочего 
уголка.

N 3648

IN 551

ENCANTO 
silver 08
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I riflessi sabbiati metallizzati di Encanto Nero 
Base e Encanto Grey 17 sono perfetti per un 
arredo moderno. Il nero non è più così freddo 
e distaccato, ma acquista luce nella veste  
dell’Encanto e armonizza delicatamente i 
contrasti forti dei colori e delle superfici.  
Il grigio si veste di caldo e con raffinatezza  
ed eleganza unisce colori e matericità diverse.

Эффект металлизированного песка Encanto 
Nero Base и Encanto Grey 17 идеально подходит 
для современных интерьеров. Черный больше 
не холоден и не выбивается из общего 
звучания интерьера, а подсвечивается с 
помощью Encanto и деликатно гармонирует 
с сильными цветовыми контрастами и 
поверхностями. Серый цвет теплый и 
изысканный, элегантно сочетает в себе 
различные цвета и текстуры.

N 2638

B 1025

ENCANTO  
grey 17



Bianco N 2178

N 2648 N 2048

B 715 N 2078

ENCANTO  
nero base
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Il leggero ordito ricamato a trama dell’Encanto
Pegaso Incrociato trova la sua più compiuta
espressione nelle tenui e semplici velature dell’
Encanto Silver 34. Una camera da letto decorata con 
queste tonalità ed impreziosita con arredo sui toni 
dei rosa e dei marroni chiari, acquista carattere ed 
intramontabile bellezza e dona la sensazione di calore 
e accoglienza, ideali per un ambiente del genere.

Легкий рисунок плетения ткани Encanto Pegaso 
Incrociato находит свое наиболее полное 
выражение в мягком вуалировании с помощью 
Encanto Silver 34. Спальня, украшенная этими 
тонами и с мебелью розового и светло-
коричневого цвета, приобретает характер и 
невероятную красоту, создает гостеприимное 
тепло, идеальное для такой обстановки.



Мягкие песочные блики Encanto Bianco Base 
идеально подходят для светлых помещений и 
для помещений общего пользования - гостиных 
или зон отдыха. Очарователен в сочетании с 
элементами декора в бежевых, ярко-розовых 
или ярко-зеленых тонах.

I soffici riflessi sabbiati di Encanto Bianco Base 
sono perfetti per ambienti luminosi e dedicati alla 
convivialità, come salotti o zone relax.  
Incantevoli sono gli accostamenti con altri beige 
tono su tono, e con elementi di spicco come  
un rosa acceso o un verde vivace.
 

IN 024

N 1618

N 1438 IN 481

N 2648 IN 452

N 1508 N 2838

ENCANTO  
PEGASO  
silver 34

ENCANTO  
PEGASO  
bianco base
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Colori puri e candidi, come l’Encanto Bianco
36 e Silver 22 sono perfetti per una casa
dallo stile contemporaneo dove si prediligono
linee decise ed arredamento compatto
e pulito. Sempre più di tendenza lo stile
contemporaneo/jungle, dove l’eleganza della 
lavorazione Izar con i suoi timidi riflessi ed il 
morbidissimo tatto, sottolinea la cura  
e l’attenzione nella scelta e lo rende idoneo  
per qualsiasi tipo di ambientazione.

Чистые и белоснежные оттенки, такие как 
Encanto Bianco 36 и Silver 22, идеально 
подходят для современного интерьера с 
четкими линиями и сдержанной, лаконичной 
мебелью. Современный стиль /стиль  
джунглей становится все более модным, 
где элегантность текстуры lzar с ее мягкими 
бликами и мягкостью наощупь подчеркивает 
заботу и внимание, делая это решение 
идеальным для любого интерьера.

N 2098

N 2818

ENCANTO IZAR 
silver 22



BIANCO N 3238

N 3468 N 3268

N 128 N 2088

ENCANTO IZAR 
bianco 36
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La parete si veste di seta con Encanto Verticale, 
in quanto ora opaco e materico e ora liscio e 
lucido pare tessito da fili di seta. La scelta e gli 
accostamenti cromatici abbinati a questa finitura, 
renderanno l’ambiente vistoso ed importante, 
oppure ricercato con discrezione, donando luce 
anche negli spazi più contenuti.

Стена визуально окутывается шелком с 
помощью Encanto verticale, и выглядит 
то матовой и фактурной, то гладкой и 
глянцевой, как если бы она была соткан  
из шелковой такни. Выбор мебели и 
цветовых решений в сочетании с этим 
отделочным покрытием могут сделать как 
торжественный интерьер, так и утонченно-
элегантный,  даря свет даже самым 
небольшим помещениям.

N 1428

N 2648

ENCANTO 
VERTICALE 
bianco 13



N 2018 IN 782

IN 491 N 1458

B145 N 1508

ENCANTO 
VERTICALE  
silver 34
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Tutta la bellezza dell’Encanto Gold 22
accostata a nuances più sobrie come i tortora,
i beige e i marroni, rende l’ambiente elegante,
prezioso ma al contempo sofisticato.

Вся красота Encanto Gold 22 сочетается с 
элегантными оттенками, такими как серый, 
бежевый и коричневый, которые помогают 
сделать этот интерьер элегантным и, 
одновременно, роскошным.



Le tinte sui toni grigi, dai grigi chiari a quelli più
decisi come Encanto Gold 42 arredano qualunque
tipologia di ambiente della casa. Sono perfette in
soggiorno e camera da letto, in abbinamento ad
elementi d’arredo con colori brillanti come giallo
ed ocra.

Серые тона, от светлого до насыщенного, 
такие как Encanto Gold 42, подойдут к любому 
виду интерьера. Идеально подходит для 
гостиных и спален в сочетании с элементами 
интерьера ярких цветов, таких как желтый и 
охра.

IN 772 B 665

N 2128 IN 431

BIANCO

N 168

IN 362

ENCANTO  
gold 22

ENCANTO  
gold 42

IN 384
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IN 401 N 718

BIANCO IN 144

IN 473 N 738
ENCANTO PERSEO 
EFFETTO LUNARE 
grey base



Per chi ama un design minimal, l’Encanto Bianco
Base e Encanto Grey Base ad effetto Perseo sono
il giusto compromesso per donare carattere alle 
pareti dell’ambiente, mantenendo al contempo 
un gusto essenziale ed elegante. Perfetti gli 
accostamenti cromatici con gli ocra, i tortora  
e i verdi tenui, o i più classici grigio e bianco.

Для тех, кто любит минималистичный 
дизайн, Encanto Bianco Base и Encanto Grey 
Base с эффектом Perseo будет являться 
идеальным решением для придания 
индивидуальности стенам, сохранив при 
этом элегантность стиля. Идеальные 
цветовые сочетания: охра, голубовато-
серый и нежно-зеленый, или более 
классический серый и белый.

B 225

B 715BIANCO

ENCANTO PERSEO 
EFFETTO LUNARE 
bianco base
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Per gli amanti degli interni con toni caldi
e scuri, Encanto Oro 12 e Bianco 13
offrono il perfetto connubio tra eleganza ed
accoglienza, grazie all’accostamento con
colori neutri, come beige e crema, e con colori
intesi come verdoni, ocra o violacci.

Для любителей интерьеров в теплых и темных 
тонах Encanto Oro 12 и Bianco 13 предлагают 
идеальное сочетание элегантности и комфорта, 
которое достигается благодаря комбинации с 
нейтральными оттенками, такими как бежевый 
и кремовый, и насыщенными оттенками, такими 
как зеленый, охра и фиалка.

N 2068

N 908

ENCANTO 
VERTICALE  
bianco 13



ID 3085 N 2008

N 2058 IN 241

N 1518 B 165

ENCANTO 
VERTICALE  
oro 12
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I toni freddi grigio/blu dell’ Encanto Grey 03 
ricreano un ambiente dinamico e al contempo 
rilassante, in abbinata ad un arredamento 
contemporaneo chic sui toni dell’ocra e della 
ruggine che fungono da elemento di rottura.

Холодные серо-голубые тона Encanto Grey 
03 воссоздают динамичный и в то же время 
расслабляющий интерьер в сочетании с 
шикарной современной мебелью в оттенках 
охры и ржавчины, которые выступают в 
качестве ярких элементов.



I toni e i riflessi sabbiati dell’ Encanto Bianco 08 
sono ideali per ambienti dal look scandinavo 
naturale elegante e moderno, perfettamente rifiniti 
con pavimenti in rovere e legno chiaro, tanta luce 
naturale ed elementi di spicco e arredo unici come 
un divano o un mobile in legno più scuro.

Песочные тона и блики Encanto Bianco08 
идеально подходят для интерьеров с 
современным элегантным скандинавским 
интерьером, идеально декорированным, с полами 
из дуба или светлого дерева, с хорошим уровнем 
естественного освещения, уникальной мебелью 
и яркими акцентами, такими как диван или более 
темными деревянными предметами мебели.

IN 361 N 2228

N 948 N 2178

IN 521 N 138

IN 341

N 2008

ENCANTO 
VERTICALE  
grey 03

ENCANTO 
VERTICALE  
bianco 08
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Perfette per rilassarsi dallo stress e dalla vita
frenetica di tutti i giorni, la nuances Encanto Gold 
44 si accosta con inedita bellezza con le tonalità
del marrone accostate ai verdi acidi oppure ai toni 
del verde salvia, mentre l’Encanto Silver 29 trova
armonia con tutte le tonalità dei mattone, ocra e
salmone.

Encanto Gold 44 идеально подходит для 
отдыха от стресса повседневной жизни.
Оттенки Encanto Gold 44   прекрасно 
сочетаются с комбинацией коричневых 
тонов с кислотно-зеленым или шалфейным 
зеленым, в то время как Encanto Silver 29 
находит гармонию со всеми оттенками 
охры, кирпиными и лососевыми оттенками.

IN 611

IN 504

CYGNUS  
EFFETTO LEGNATO 
silver 29



N 2438 IN 481

N 728 IN 453

IN 312 IN 291

CYGNUS 
EFFETTO LEGNATO 
gold 44
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N 2088N 2808

N 2028

IN 541 B 1065

ENCANTO PEGASO 
EFFETTO TRAME  
bianco 08

N 2828



Le sfumature profonde, calde ed eleganti  
dell’Encanto Bianco 08, si sposano alla perfezione 
con un arredamento sulle tonalità della terra fino 
a scalare al beige, ricreando ambienti raffinati e 
di una bellezza intramontabile. Un elemento di 
illuminazione, un mobilio o un tendaggio di colore 
più intenso, come arancio o semplicemente un 
bianco panna, darà alla stanza un tocco unico.

Глубокие, теплые и элегантные оттенки, 
предлагаемые Encanto Bianco 08, идеально 
сочетаются с любым интерьером в 
нейтральных землистых оттенках вплоть 
до бежевого, создавая изысканный 
интерьер, где красота не имеет возраста. 
Выразительный светильник или предмет 
мебели,  а также более насыщенные 
оттенки штор, такие как оранжевый, 
или скромный кремово-белый, придадут 
неповторимый характер комнате.

N 2088

IN 461

ENCANTO PEGASO 
EFFETTO TRAME  
gold 23
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I toni freschi e riposanti dell’Encanto Silver 37 
sono ottimi per luoghi destinati al relax, al
benessere oppure a creare atmosfere fresche, 
in abbinamento a toni più scuri come il color 
blu aviazione, marroni caldi e leggeri
o più tenui come i tortora. Anche l’Encanto 
Bianco Base trova un’unione vincente con 
i grigi abbinati a tutte le sfumature del rosa 
salmone.

Свежие и расслабляющие тона Encanto 
Silver 37 идеально подходят для отдыха и 
восстановления сил или для тех помещений, 
которые требуют атмосферы свежести. 
Отлично сочетается с более темными тонами, 
такими как глубокий синий, теплым и светло-
коричневым и более мягким голубо-серым. 
Encanto Bianco Base тоже находит идеальный 
союз с серым в сочетании со всеми оттенками 
розового лососевого цвета.

N 1028

B 685

ENCANTO PERSEO 
EFFETTO LUNARE 
bianco base



N 2148 N 2088

N 1428 N 2818

IN 091 B 185

ENCANTO PERSEO 
EFFETTO LUNARE 
silver 37
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Ideale per un salotto, una zona giorno o una zona 
studio, l’Encanto gold 19 e Bianco 18 donano 
luminosità e senso di ampiezza all’ambiente.  
La superficie compatta e coesa dell’Encanto Izar 
risalta al meglio con un arredamento minimal e 
lineare, vivace però nei colori, come un verde 
acqua marina, un cipria o ancora un rosa corallo.

Идеально подходит для гостиной, дневной 
зоны или учебной зоны,  Encanto Gold 19 
и Bianco 18 добавляют свет и ощущение 
открытого пространства. Плотная и 
гармоничная поверхность Encanto Izar 
лучше всего сочетается с минималистичной 
геометричной мебелью ярких цветов, таких 
как аквамарин, розовый или коралловый.

IN 272

IN 044

ENCANTO IZAR 
gold 19



N 538 B 155

BIANCO IN 652

IN 491 IN 541

ENCANTO IZAR 
bianco 18



I dolci movimenti ricreati in parete dall’Encanto 
Cygnus realizzati con Encanto Gold 02, sono 
ideali per ambienti dal design più moderno, 
che ama giocare con qualche contrasto. Trova 
massima espressione in combinazione con tutte le 
sfumature dei grigio blu, fino ai toni più scuri come 
il grigio cenere o fumo di Londra.

Плавные движения, воспроизведенные на 
стене Encanto Cygnus, созданные с помощью 
Encanto Gold 02 идеально подходят для 
интерьеров с самым современным дизайном, 
в которых происходит игра с контрастами. 
Находит свое максимальное выражение в 
сочетании со всеми оттенками сине-серого, 
вплоть до самых темных, таких как пепельно-
серый или дымчато-серый.



Encanto Grey 04 trova la miglior resa estetica in 
ambienti come salotti o zone notte, abbinato a rosa 
antichi, blu grigi ed elementi di arredo che giocano 
tra legno, vetro e metallo.
La raffinata lavorazione Cygnus, riporta a ricercati 
splendori tessili quando le cromie permettono di 
rivederle in veste moderna.

Encanto Grey 04 находит свое лучшее 
эстетическое выражение в гостиных или 
спальнях в сочетании с оттенком пыльная роза, 
сине-серыми тонами и предметами декора из 
дерева, стекла и металла. Изысканный узор 
Cygnus напоминает о старинном и элегантном 
великолепии тканей.

N 1458

ID 3075

IN 871 IN 804

N 158 B 505

N 128 N 1428

CYGNUS 
EFFETTO LEGNATO 
gold 02

CYGNUS 
EFFETTO LEGNATO 
grey 04



Oikos la pittura ecologica decorativa nasce nel 1984 
con l’obiettivo di offrire al consumatore, committente, 
architetti e applicatori soluzioni decorative capaci di 
superare il concetto tradizionale di vernici, con proposte 
che riproducono le antiche tecniche dei nostri maestri 
decoratori con un ri-uso da scarti di lavorazioni di pietre e 
marmi naturali nel rispetto dell’ecologia, offrendo il massimo 
benessere a chi lavora e vive negli ambienti interni.

Il nome Oikos in greco significa “la casa, dove vivere con 
la famiglia in benessere”, perfetta sintesi della visione di 
tutta la produzione innovativa, ecologica di Oikos a tutela 
della salute e benessere per il massimo comfort abitativo. 

Il colore verde del logo rappresenta l’attenzione alla 
natura, all’ecologia, alla vita, alla speranza nel futuro,  
scelto nel 1984 come rappresentazione di questi valori. 

Il payoff: La pittura ecologica decorativa è la perfetta 
sintesi che racchiude in se l’intera mission aziendale. 

Così, coniugando materiali innovativi, ecologia e tecnologia, 
Oikos la pittura ecologica decorativa da sempre produce  
in totale assenza di sostanze nocive, con infinite possibilità 
di combinare texture e colori, per arredare e rendere unica  
ogni superficie garantendo benessere alle persone che  
vi abitano. 

Oikos promuove modelli di business ecologici, espressione 
della tradizione culturale italiana e dell’artigianato, 
recuperando e valorizzando mestieri antichi come quello  
del decoratore. 100% Made in Italy, esporta nel mondo  
l’Italian Design Decorative Style By Oikos.

L’AZIENDA КОМПАНИЯ

Oikos, экологичные декоративные краски 
была основана в 1984 году с целью предложить 
потребителям, клиентам, архитекторам и мастерам 
декоративные решения, способные преодолеть 
традиционную концепцию красок, с предложениями, 
которые воспроизводят старинные методы нанесения 
наших мастеров-декораторов с повторным 
использованием переработанного материала 
из природного камня и мрамора при уважении 
окружающей среды, обеспечивая максимальное 
благополучие тем, кто работает и живет в помещениях.

Название Oikos по-гречески означает «дом, где жить 
с семьей в благополучии», идеальный синтез видения 
всего инновационного производства экологически 
чистых продуктов Oikos с целью защиты здоровья и 
благополучия для максимального комфорта. 

Зеленый цвет логотипа отражает внимание к 
природе, экологии, жизни с надеждой на будущее, 
который был выбран в 1984 году для представления 
этих ценностей. 

Слоган: декоративные экологичные краски - это 
идеальный синтез, воплощающий всю миссию 
компании. 

Таким образом, сочетая инновационные материалы, 
экологию и технологию. Oikos производит экологичные 
декоративные краски при полном отсутствии вредных 
веществ, с бесконечными возможностями сочетания 
фактур и цветов, оформлять и создавать уникальные 
поверхности в помещениях, гарантирующие 
благополучие людям, которые там живут. 

Oikos продвигает экологические бизнес-модели, 
выражая итальянские культурные традиции и 
мастерство, восстанавливая и совершенствуя древнее 
ремесла, такие как искусство декоратора. На 100% 
Made in Italy, Oikos распостраняет Italian Design 
Decorative Style по всему миру.





Ciclo  
produttivo  
Oikos

Selezioniamo materie prime 
da scarti di cave rocciose e da 
lavorazioni minerali per realizzare 
i nostri prodotti e salvaguardare 
le risorse naturali. Così inizia il 
nostro “percorso ecologico”.

Все наши производственные 
процессы имеют низкое 
вредное воздействие 
на окружающую среду. 
Мы постоянно работаем 
над совершенствованием 
этих процессов. Концепт 
экологически безопасной 
продукцией - это философия, 
родившаяся в компании в 1984 
году.

Для производства экологически 
безопасной продукции, а также 
для того, чтобы сохранить и 
защитить природные ресурсы, 
мы отбираем сырье из 
отходов горнодобывающей 
промышленности и индустрии 
переработки минерального 
сырья. Так начинается наш 
“экологический путь”.

ПРЕДПРОИЗВОДСТВО ПРОИЗВОДСТВОПроизводственный
цикл
Oikos

VALUTAZIONE DEL CICLO DI VITA  
LCA (ОЦЕНКА ЖИЗНЕННОГО ЦИКЛА)

PRODUZIONEPRE-PRODUZIONE

Tutti i nostri processi industriali 
sono a basso impatto ambientale. 
Lavoriamo costantemente sul 
miglioramento di questi processi. 
La nostra produzione eco-
sostenibile è un modello nato  
con l’azienda nel 1984.



LCA

DISTRIBUZIONE APPLICAZIONE RICICLO/DISMISSIONE

I nostri prodotti combinano l’alto 
impatto estetico e le prestazioni 
tecniche con l’attenzione 
alla salute dell’uomo e 
dell’ambiente, garantendo un’aria 
sana da respirare negli ambienti e 
manufatti riciclabili al 100%.

Le nostre pitture sono ecologiche 
e prive di sostanze tossiche, 
come la formaldeide (sostanza 
cancerogena). Le tecniche 
applicative trovano ispirazione dalla 
tradizione artigianale, recuperando 
un mestiere antico: il maestro 
decoratore.

Dall’Italia in tutto il mondo, prodotti 
e soluzioni per decorare con un 
cammino costante di ricerca  
e innovazione ad alta 
responsabilità sociale.

Наша продукция поставляется 
из Италии по всему миру. 
Мы предлагаем продукты 
и декоративные решения, 
которые являются результатом 
нашей непрерывной 
исследовательской работы, 
постоянному введению 
инноваций и высокой 
социальной ответственности.

Наши краски являются 
экологически безопасными 
и не содержат токсичных 
веществ, таких как 
формальдегид (канцерогенное 
вещество). Техники нанесения 
наших декоративных покрытий 
вдохновлены старинной 
ремесленной традицией, 
благодаря которой вновь 
обретается старинное ремесло 
маэсто-декоратора. 

Наши продукты сочетают в 
себе высокую эстетическую 
привлекательность и 
технические характеристики, 
нацеленные на сохранение 
здоровья человека и 
окружающей среды, 
обеспечивающие чистоту и 
экологическую безопасность 
воздуха в помещениях, и 
являются продуктами ручной 
работы, на 100% пригодными для 
переработки.

ДИСТРИБУЦИЯ ТЕХНИКИ НАНЕСЕНИЯ ПЕРЕРАБОТКА/УТИЛИЗАЦИЯ

Tutti i prodotti Oikos sono soggetti al sistema LCA, una 
metodologia standard di analisi che ne valuta l’insieme di 
interazioni con l’ambiente in ogni fase del loro ciclo di vita e 
l’impatto ambientale che ne scaturisce. 

Все продукты Oikos проходят проверку по системе LCA, 
стандартной методологии анализа, которая оценивает 
совокупность взаимодействий с окружающей средой 
на каждом этапе их жизненного цикла.
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Oikos headquarters
Via Cherubini 2,
47043 Gatteo Mare (FC)
tel. +39 0547 681412
fax +39 0547 681430
info@oikos-group.it

Milano Brera
Via Fiori Chiari, 24/A 
20121 Milano (MI) 
Femata M2 Lanza
tel. +39 340 4036909

Milano Cologno
Via Ingegnoli, 28 C
20093 Cologno Monzese (MI)
tel. +39 02 2542968 
fax +39 02 25459865

Roma
Via Chiesina Uzzanese, 1
località Settebagni (RM)
altezza V. Salaria Km 15,300
tel. +39 06 88565907
fax. +39 06 88560217

Moscow
Artplay, Nijnyaya
Syromyatniceskaya, 
10 - 3rd Building, 
3rd Floor

www.oikos-group.it/it/p/encanto

un progetto di / Проект 
Oikos 
 
colour designer / дизайнер цвета 
Vicky Syriopoulou 

Progetto Grafico
e Organizzazione 
Графический проект и реализация
KREAT S.R.L.

Copyright © 2019 
Oikos S.P.A. a socio unico
direzione e coordinamento
Управление и координация 
OIKOS HOLDING S.P.A.
www.oikos-group.it 
 
tutti i diritti riservati 
все права защищены

Le texture e i colori illustrati sono il risultato 
di processi di stampa pertanto prima 
dell’applicazione in parete si consiglia di 
realizzare un campione per verificarne l’effetto 
reale. Oikos non è in alcun modo responsabile 
per differenze tra texture realizzate e quelle ivi 
rappresentate o per errori legati all’applicazione 
del prodotto. Per dettagliate informazioni 
tecnico applicative consultare le schede 
tecniche sul sito www.oikos-group.it
Проиллюстрированные текстурные и 
цветовые решения являются результатом 
процесса печати, поэтому перед нанесением 
на стену рекомендуется выкрасить образец, 
чтобы проверить реальный эффект. 
Компания Oikos не несет ответственности 
за различия между фактическими 
фактурами и фотографиями образцов, 
представленных на данных иллюстрациях, а 
также за результат, полученный в следствие 
некорректного применения продукта. 
Подробную техническую информацию по 
применению см. в технических описаниях на 
сайте www.oikos-group.it

È vietata la riproduzione integrale o parziale 
senza preventiva autorizzazione scritta. Salvo 
diversa indicazione, tutti i marchi, le texture e 
le denominazioni commerciali o altra proprietà 
intellettuale sono di esclusiva proprietà di Oikos 
S.P.A.
Полное или частичное воспроизведение 
запрещено без предварительного 
письменного разрешения. Если не указано 
иное, все товарные знаки, фактурные 
решения и торговые наименования являются 
продуктами интеллектуального труда и 
являются исключительной собственностью 
компании Oikos S. P. A.

Бумага из ответственных источников

tel:+39 0547 681412
tel:+39 0547 681430
mailto:info@oikos-group.it
tel:+39 340 4036909
tel:+39 02 2542968
tel:+39 02 25459865
tel:+39 06 88565907
tel:+39 06 88560217
https://www.oikos-group.it/it/p/encanto
https://www.oikos-group.it/
https://www.oikos-group.it/
https://www.oikos-group.it/
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OIKOS S.P.A. a socio unico
Via Cherubini, 2 
47043 Gatteo Mare (FC)
info@oikos-group.it
ITALIA
tel. +39 0547.681412
INTERNATIONAL
tel. +39 0547.681460

www.oikos-paint.ru

mailto:info@oikos-group.it
tel:+39 0547.681412
tel:+39 0547.681460
https://www.oikos-paint.ru/

